
問題Ⅰ 次の英文を読み、問に答えなさい。  

  ------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

問題文は 読売新聞 2018 年 2 月 18 日 35 ページ（えいご工房） より抜粋、一

部改編した。 
  ------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

*印の訳： 

home-based medical treatment 在宅医療 

 dementia 認知症 

  chronic diseases 慢性疾患 

 

問 下線部の英文を和訳しなさい。 

 

 

問題Ⅱ 次の英文を読み、設問に答えなさい。 

  ------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

問題文は The Japan News, May 29, 2015: 4 ページ より抜粋、一部改編した。 
  ------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

*印の訳： 

psychological burden 心理的な負担 

The Health, Labor and Welfare Ministry 厚生労働省 

depression うつ病 

Health and Safety Law 労働安全衛生法 

public health nurse 保健師 

subjective symptom 自覚症状 

personnel assignments 人員配置 
 

問１ ストレスチェックの結果は、どのような方法で従業員（受診者本人）や企業に通

知されるか。本文の記述に沿い日本語で説明しなさい。 

 

問２ ストレスが高いと診断された時、企業の従業員（受診者本人）への対応はどのよ

うなものか。本文の記述に沿い日本語で説明しなさい。 

 

問３ ストレスチェックの目的、および実施に当たり留意すべき事項は何か。本文の記述

に沿い日本語で説明しなさい。 


